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BAPIATUBHICTh CEMAHTUYHOI CTPYKTYPHU CJ1OBA B MOBJIEHHI
(na mamepiani 6mopuHHUX HOMIHAWIT YacmuHn mina
6 YKpAiHCbKOMY ma HiMeybKOMY C1eH2Y)

Y emammi 30iiicneno cnpoby susigumu 0coonu8oCmi apit08anHs CEMAHMUYHOT CIMPYKIY-
PU BMOPUHHUX HOMIHAYI YaCMuH mina JIOOUHU 6 YKPAIHCOKOMY Ul HiMeybKomy cleneax. Bu-
3HAYEHO YUHHUKU, WO 3VMOBTIOIOMY CEMAHMUYHY MPAHCHOPMAayito cig y cleHey ma it munu.

Knrouogi cnosa: cemanmuuna cmpykmypa, mopunHa HOMiHayis, ciene, CoOMamu3m.

B cmamve ocywecmenena nonvimra 6visi8ums 0cob6eHHOCHU BAPLUPOBAHUS CeMAHMUYEC-
KOU CMpYKmypul 6MOPUYHbIX HOMUHAYUL Yacmell mena 4en08eKkd 8 YKPauHCKOM U HeMeyKkom
cneneax. Yemanoenenvl pakmopwi, onpeoensioujue cemaHmuyeckyio mpanchopmayuio ciog 8
cnence u ee munbl.

Knrouesvle cnoea: cemanmuueckas cmpykmypa, 6MOPUYHAS HOMUHAYUS, ClleHe, cOMA-
MusM.

In the article an attempt to identify characters of the semantic structure variation of the
human body parts in the Ukrainian and German slang is made. The factors to determine
semantic transposition of words in the slang and its types are defined.

Key words: semantic structure, secondary nomination, slang, somatisms.

TIporec nmepeocMUCIICHHST CEMaHTHKH CJIOBA 3yMOBIICHUIN TICUXOJIOTIYHUMU BIACTUBOCTSI-
MH JIFONIUHH, 0COOIIMBOCTAMH ii MUCIICHHS, CIIPUMHSTTS] HABKOJIUIIIHLOTO CBITY Ta camoi cebe.
Moga BifjoOpaskae MUCIICHHS JIFOJIMHH 1 THM CAMUM 3aBJISIKH ii JIOCIIDKCHHIO MOYKHA 3a3UPHY-
TU B DIHOWHU JIFOICHKOT MEHTAIBLHOCTI. OJJHAK OYEBHIHHUM € 1 TOH (aKT, 110 MOBa SIK I[iTiICHA
cucrema, Mo (GyHKIIOHYE 3a BIACHHMHU 3aKOHAMH, BIUTMBAE Ha (OpPMYBaHHS MHCICHHs. Tox
MPOIIEC CEMAHTUYHOTO TIEPEOCMHUCIICHHSI CJIOBA 3yMOBJICHHUI SIK THOCEOJIOTIYHUMH (II03aMOB-
HUMH), TaK | MOBHUMH YHHHUKAMHU.

Mosga sik 1 came JHOJICEKE MUCIICHHS € HECKIHUCHHO 3MIHIOBAHUM, TUHAMIYHUM SBHILCM.
AHaJi3 MOBHHX OZIMHHMIIb B JIIaXpOHIYHOMY pO3pi3i BUSIBIAE 3MiHY CKJIaay i 00CATy CBOTO 3Ha-
YeHHS, 1HOJII 30BCIM Hemepen0adyBaHuM MUITX0M. JICKCHYHE 3HAYCHHSI BiI3CPKATIOE 3HAHHS
PO MPEMETH YH SBHUIA HABKOJIHMIIHBOI JificHOCTI. OCKITBKH MPOIIEC JIFOICHKOTO Mi3HAHHS
HIKOJIM HE MPUITUHSIETHCS, TO i CHCTEMa 3HAHb MOCTIHHO 3MIHIOETHCS, & Pa30M 3 HEIO — 1 3Ha-
YeHHs CliB. «MUCICHHS € BiToOpakeHHsIM JifiCHOCTI, a JilcHicTh Oe3kineuHa. OTxe, 1 JIroa-
ChKE MUCJICHHS HIKOJH HE 3ynuHsSEThes [...] ToMy # MOBHMIA 3HAK, SIKIO BiH JIHICHO € aKTOM
MUCIICHHS, TEXK 3apsIUKCHHUI Mi€H0 MOCTIHOIO 37IaTHICTIO JI0 OE3KIHEYHOTO PO3BUTKY, HIKOIU
HE CTOiTh Ha MicIli i Mae HECKIHYEHHI CeMaHTH4HI MOXJMBOCT» [1: 118]. MoBHI 3HaueHHs
MO)KHa Ha3BaTH 00’ €KTHMBHHUMH, aJkKe BOHH Bi0Opa)aloTh 00’ €KTHBHY HIHCHICTB. AJe, 3 iH-
moro OOKy, BOHH HCOJMIHHO BKIFOYAKOTh 1 CYO €KTHBHUIA JIOCBIJ] KOXKHOTO 1HIUBI/IA, HOCIS
MOBH, TOMY CaM¢ B KOMYHiKallii BiOyBalOThCs CEMaHTHYHI 3MIICHHS B CTPYKTYPI JICKCHYHOTO
3HaueHHs. TOX JOCIIKCHHS CEMAaHTUYHOTO BapiFOBAHHSI MOBHOTO 3HAKa, HOTO MPHUHIUITIB Ta
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MEXaHI3MiB, 3B 3QJINIIAIOTHCS aKTyaIbHIMH, THM O1JIbIIIe KOJIM MOBa #jie Ipo OfnH 3 Hali-
OLIBII IMHAMIYHIX MOBHHX IUIACTIB — CJICHIOBY JICKCHKY.

V nmiHrBicTHII iCHYIOTB Pi3HI MIAXOAM X0 BU3HAUCHHS cTpykTypH ciosa (0. . AnpecsH,
JI. M. Bacunees, b. O. IInotaukoB, B. M. Pycaniscpkmii, XK. I1. Coxonosceka, 0. C. Cre-
nmaHoB Ta iH.). OnHAK y JEKCHYHOMY 3HAUCHHI HEOAMIHHO BHIUIIIOTH OKPEMi €IEeMEHTH —
CeMEeMH, JICKCUKO-CEMaHTHYHI BapiaHTH, y SIKHX, y CBOIO YEpry, 3 METOI0 HAayKOBOTO aHAli-
3y MOXKHA BHUAUIATH KOMIIOHEHTH — CeMH (Ju(epeHIiiaabHi MOKa3HUKY, O3HAKH, CeMAaHTHYHI
MHOXXHUKY, CEMaHTUYHI €JIEMEHTH), — 110 BiOMBAIOTH Y MOBI 00’€KTUBHO BJIACTHBI UM IIPH-
IIICYBaHi JEHOTATy sIKOCTi. CeMH 9acTo pO3IISAAIOTh K HAHMEHIII CMHCIIOBI €JIEMEHTH MOBH,
sIKi, 00’ € IHYIOUHCH y CMUCIIOBI OAMHHMII — CEMaHTEMH, CKIIQIAI0Th [IUTICHY CMUCIIOBY KapTHHY
MoBH. CeMHU BU3HAYAKOTHCS SIK TPAHUYHI i HEMOALIbHI B 3MICTOBOMY ILIaHi, IHTYITHBHO 3p03Y-
MUTI MOBISIM OJTMHUIII, IO CKIIAJAI0Th CYKYITHICTh CMHUCIIIB BIAMOBiqHOT MOBH [2: 53].

KinpKicTh KOMITIOHEHTIB, IIJ0 BUOKPEMIIIOIOTH Y JIGKCHYHOMY 3HA4CHHI CJIOBa, HE CTala, a
3MIHIOETECS 3aJI€XKHO BiJl 00CsTY i XapakTepy JeKCHYHOro 3Ha4eHHs. KoxkeH i3 nux ckiagHu-
KiB BOJIOZi€ BIATIOBITHUM HabopoM ceM. OfHaK 3Ha4YEHHS CJIOBAa HE MOXKHA PO3IIJAaTH CTa-
THUYHO, CIIOBHUKOBHH HOT0 BapiaHT — Iie JIMIIE CXEMa PEaIbHOTO JISKCHYHOTO 3HAYCHHS, K
iCHy€ B MOBJICHHI.

VY ceMaHTHYHY CTPYKTYpy CIIOBa, KpPiM MOCTIHHOTO Ha0Opy ceM, BKIFOYCHI TaKOXK iMII-
JIIUTHI, IPUXOBaHI, SKi CTAIOTh 3HAYYIIMMH JIMIIC B CHTyaTUBHOMY B)KMBaHHI. Y BHIIQJIKY,
KOJIM aKTyaJIbHUMH CTAlOTh IOCTIHHI CeMH, BXKUBAHHS CJIOBA 3BHYHE, HOpPMATHUBHE, TOMI SIK
BUJIUICHHS TIOTEHIIHHUX CeM MPU3BOIUTH 10 MOSBH Y HHOTO JOJATKOBOI eKCIPECUBHOCTI YU
MIEPEeHOCHOT0 3Ha4eHHs. TakuM YMHOM, IIEPEOCMHCIICHHS! CEMaHTHKU i popMyBaHHS B ClloBa
BTOPHHHOTO, MOX1THOTO 3HAYECHHS 3yMOBJIEHE aKTyalli3ali€lo TUX 9M THX HOTO CeMaHTUIHHX
MOKa3HHUKIB.

Y KOHKpPETHOMY MOBJICHHEBOMY aKTi MOBHI OfIMHUII OepyTh y4acTh y (OpMyBaHHI CMHUC-
JIy BUCJIOBIIIOBAHHSI, IIPHCTOCOBYIOUN CBOIO CEMAHTHKY JJO HaMipy MOBISI, TOMY aKTyasli3amis
OKpPEMHUX KOMIIOHEHTIB JIEKCHYHOTO 3Ha4YEHHS CJIOBA YaCTO HOCHUTH IHIUBIMyaJIbHUH Xapakrep.
[HmuBiTyani3amis JEKCHYHOTO 3HAYCHHS 3/IHCHIOETHCS HA OCHOBI IMILTIIIUTHIX aCOLIAaTUBHUX
ceM. Taki aconiamnii B CJICHTOBOMY MOBJIEHHI, KPiM IOCTIHHX, 3aKpIIUICHUX 32 CJIOBOM Y pe-
3yNbTaTi HOro BXKMBAHHS B MEXKax IIEBHOTO MaKPOKOHTEKCTY, MOXKYTh OyTH I i BUIIaKOBHU-
MH, 0COOUCTICHUMH.

Jlexcu4He 3HaYEHHS MOXKE TPaHC(OPMYBATHCH JINIIIE YACTKOBO, HE TOPKAIOUHCH Spa, aje
IIPU3BOUTH 0 HAIIApyBAaHHS Ha HHOTO 0OPa3HOTO KOMIIOHEHTA, SIKHH MOXKE CYHNEepednTH MOo-
HATTEBOMY 3MICTYy siipa. Y CICHTY 00pa3HUi KOMIOHEHT YacTO CYIIPOBOIKYETHCS IIPHPOIICH-
HSIMH €MOIIHOTO XapakTepy. BupaxkeHHs eMoIIiif 3a 0MOMOT0l0 MOBHUX 3ac00iB € OJHIEIO 3
OCHOBHUX (DYHKIIH cieHry. JIakoHIUHI i eKCIIpeCHBHI CIEHTI3MH SIKHaliKpaIe BioOpakaroTh
EMOIIlHI CTaHU Ta MepeXHUBaHHS MOBIIB. Takuil Tun TpaHchopManii 3yMOBIIOE MOSBY Ba-
piaHTa 3HauCHHS cJOBa. SIKIIO iHAWBIAyalbHO-aBTOPChKa MeTadopa € BAAIOK i 3pO3YMLTIO
JUTst OLTBIIOCTI HOCITB CyOMOBH, TO BOHA CTa€ HAJA0AHHSIM 3arajlbHOTO CIOBHHKA clieHry. Ha-
npukinan, 3a JIO der Vorbau (dactura Oyniii, o BUcTymae [6ankoH|) — «1. vorspringender,
angebauter Teil eines Gebdudesy. [Du VI, c. 2810] (1. sucmynatoua 0obyoosana wacmuna 6y-
0i6ni) 3aKpiMIOCH BXMBAHHS 11 SIK CIICHTOBOI BTOPMHHOI HOMIHAMIi Ha TTO3HAYSHHS >KIHOUMX
rpyaeH, mo 3agikcoBaHe y cIOBHHKY — «2. (salopp, scherz.) starker Busen, Balkon“ [Du VI,
c. 2810] (2. [pam.-posm., acapm.] senuxi epyou, baaxon). Hanpruxman:
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Die junge Dame hielt eine interessante Rede, doch die Schiiler waren mehr
an ihrem Vorbau interessiert als an ihrem Vortrag [7].

AXTyai3arist MoXxe MPU3BOJUTH JI0 ITOBHOI TpaHc(hopMaii JTEeKCHIHOTO 3HAUSHHS, y pe-
3yJIBTaTi 40TO BiIOyBa€eThCs 3MiHA POJIOBOI 1 AMepeHIIIHHNX 03HAK Y CEMAaHTHYHII CTPYKTYpi 3Ha-
yeHHs1. Taka akTyasi3alisi MOXKIIIBA 32 YMOB HECYMICHOTO MiKpoKoHTeKcTy [4: 52]. Hanpukan:

3apas six mpicuy, pymnens oopasy 6idi6’ 10 [CCYC].

Pymnens — «Onnoruteunii abo IBOIUICYHMI BaXKLNb HA CyIHI JUISL ITOBEPTAHHS CTEPHA)
[TCYM] € TepmiHOM Ha O3HAUSHHS MIPMIIALy B rajy3i MoperuiaBcTBa. [losBa HomiHamii B He-
CYMiCHOMY JUIsl TIEPBUHHOTO 3HAYEHHS KOHTEKCTI Ha TI03HAUYSHHS YaCTHHH TiJIa JIIOAWHH CBiJI-
YHUTH PO MOBHY TpaHchopManiio ii JeKCHYHOro 3Ha4eHHs. Take ceMaHTHYHE ITepPEeTBOPEHHS
MOXKJIMBE BHACIIJIOK aCOLIaTUBHOTO YHMOMIOHEHHS HOTro Hocy mognHH — «1. OpraH HIOXY y
BUIVIAJI BUCTYITy HaJ POTOM i3 AMXAIBHUMH NUISIXaMH HA OOMHYl JIFOAWHH, MOP/I TBAPHHID)
[TCYM].

3MiHa pomoBHX i qudepeHniitHnX 03HaK BHACHIITOK BUKOPHCTAHHS CJIOBA B HOBOMY, HETH-
MIOBOMY IJIsI HHOTO JUCKYpCi NIPU3BOAUTE O BUHUKHEHHS CIICHTOBHX BTOPMHHUX HOMiHAMii.
Tax, die Nase (nic) B HIMEIIbKOMY CIIEHT'Y Ma€ BOpHHHA HoMiHatis der (Riech)kolben (xon6a)
— «2. (Chemie) hitzenbesténdiges, flachenformiges bauchiges Glasgefd3 mit laingerem Hals,
das zum Destilieren oder Erhitzen von Fliissigkeiten verwendet wird“ [Duden IV, c. 1512]
(2. (ximisy) mepmocmitika 6Unykaa CKAsAHA KONOA 3 BUOOBIHCEHOIO WUTIKOIO, WO 3ACHIOCOBYEMbCS
07151 QUCMUNIOBANHSA YU Hazpieanns pioun). By3pkocneriani3oBaHui TepMiH 3 raiy3i Ximii BH-
KOPHCTOBYETHCS SIK CIIEHTOBAa BTOPHHHA HOMIHAIIiS YaCTHHU TiJIa JIOAUHU:

Silke: «Steck deinen Riechkolben in deine Angelegenheiteny [7].

Hans: «Der Fritz hat aber auch einen Riechkolben!» [7].

TaxuM YMHOM, BUALIEHHS HE OJHi€1, a KITbKOX CeM Y MOBJICHHEBUX CHTYALlisIX MIPU3BOJUTH
10 TIOABIHHOI aKTyasi3amii, ska opMye CMUCIIOBY JIBOILUIAHOBICTD 1 CIIYTY€ JUIS TBOPSHHS KO-
MIYHOTO B CJICHTY.

— A wo y Bac cninbroeo i3 cubipcokumu wamanamu?

— Ta 5, axwo He no-moemy, medic oopazy 6’10 6 6yoon [Tenenepenada «95 kpapran — In-
Tep. — 12.12.2009].

YHACIIIOK OIHOYACHOTO aKIEeHTYBaHHS 3HA4eHb CJI0Ba OyOoH — «YIapHM My3WYHUH
iHCTpYMeHT; AepeB’siHMii 200 MIACTHKOBHIT 06pyY 3 MeMOpaHOI0 31 IKipH 200 IIACTHKY
(i3 BMOHTOBAHMMH B HbOT0 Opsi3KaabuAMHU a00 0e3 Hux)» [TCYM] ta cienroBuii comatusm
Oybon Ha TTO3HAYECHHS TOJIOBY JIIOAWHH. Y IbOMY KOHTEKCTI BUHUKA€ CEMAaHTHYHA JIBOILIAHO-
BICTb, SIKa CIIPUSE JOCATHEHHIO €(EKTY CMIITHOTO.

Tak camo MexaHi3M TBOPEHHsS KOMIYHOTO B TIPUKJIAMl 3 HiMelbkoi MoBu: Fridolin: , Ey
schau dir mal Fraukes Gesicht an!*

Chris: «Hehe, die hat ja ‘ne richtige Butterbirne nicht nur in ,ner Schale* [7].

TPYHTY€EThCS Ha aKTyaizamii Hopsy 3 JiTepaTypHHM 3HaYCHHSIM JekceMu die Butterbirne
(aBOKa10) K (PYKTY TaKOXK i BTOPHHHOTO 3HAYEHHS SK CICHTOBOTO COMAaTH3MY HA ITO3HAYEH-
Hs1 o0myust monuHU. OTxe, y Iponeci GQYHKIIOHYBaHHS B CJIEHTY CEMaHTHKA HABEIACHHX CIIIB
Ha0yBa€e CMHCIIOBUX NIPHUPOIIECHB, YBUPA3HEHHS SIKMX 3yMOBIIIOE 11 TpaHc(hopMariio.

Take ajoriyHe KOHTEKCTyaJbHE CHOJYIEHHs CJIIB 3 HECyMICHOIO, 3 OISy MOBHOI HOP-
MH, CEMaHTHKOIO ()OpMy€e IINOMINIT CMHCI BUCTIOBIIIOBAHHS, HAla€ HOMY KOMIYHOTO BiATIHKY
It excIIiKye croci6 MucneHHs MoBIsL. CaMOBHpPAKeHHS Yepe3 MOBHY TBOPUICTH € IIE OJHIE€I0
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(YHKLIEIO CICHTY, IO IPYHTYEThCS HAa HECIPHHHATTI YCTAJIEHUX IITaMMIB i TpeHAiB. Buko-
PHCTOBYIOUHU CJICHT, MOBELb TUM CaMUM IIparHe JI0 aBTCHTHYHOCTI MOBH, sika O «macyBaya»
1o ocobucTocri, ii mo3umii Ta BixnoBixana ii cucremi miHHOCTeH. Y HeopMaTbHUX CHTya-
IisIX MOBEIlb HAMAra€ThCs 3alIOBHUTH IIPOTAIMHHU B 3aralbHOMOBHOMY JIEKCHKOHI depe3 HOB1
cIIeHroBi yTBOopeHHs. OTXe, B aKTyaJIbHOMY JIUCKYPCi MAaEMO CIIPaBy He JIUIIE 3 00’ €KTUBHUM
CJIOBHHKOBUM 3HAUECHHSM CJIOBA, @ TAKOX 31 CMHCIIOBHM HapOILIEHHSAM, SKOTO BOHO Ha0yBae B
KOHKPETHIH KOMyHIKaTHBHIi# cutyanii. ToOTO, KOKEH CIICHIOBUH BUpa3 MiCTUTh KOMYHIKaTHB-
HUI CMUCII, SIKUI 3aJICKUTh BiJI BIAMOBITHOI iHTeHIIT MOBIs. Hanpuknan:

Ipowy Bac 3sinenumu mene 6i0 0608 ’s3Ki6 2on06u cinopadu, 60 s He 2on106a, a banadyxa
[8:51].

3acTocyBaHHS CICHTOBHUX CIIiB Ta BUpa3iB Ma€ irpoBy OCHOBY. BuKopHuCTaHHS Ipu B MOB-
JICHHI peaizye MparHeHHs JIOIUMHU «PO3MAaIOBaT» OyIeHHICTb, 3aly9arodr JUIsl IbOTro ad-
cypx i rymop. Komiunnii eekt B HaBeieHOMY IPHKIIA/l JOCSITa€ThCsl KOHTEKCTyaIbHUM Bapi-
IOBaHHM 3HAUCHHSI CJIOBA 2071064. Y TIEPIIOMY BHIIaKy BOHO BXHTO B 3HaueHHI «4. KepiBHHK
YCTaHOBH, OpraHizamii Ta iX BiImiNiB», a B ApyroMy — HEOUiKyBaHO y 3Ha4deHHi «9. [Ipoxykr
XapuyBaHHS y BUDIIsAIL Kyiti, konyca» [CYM 11, c. 109], Ha 1o Bka3ye MOpiBHSIHHS 3 6a1a0yxoro
— «2. HeBenuka Oynmouka» [CYM I, c. 93]. IlopiBHAHMO TakoX y TAKOMY HpPHUKJIAJ:

— So fett und auch noch bauchfrei, nenene!

—Ja, man sieht die Teddyohren! [7].

KomiunicTh peanisyeTbcsi depe3 XapakTepUCTHKy ocusoma sk der Teddyohren
«syxa Temmi», me Teddy — «in Form und Aussehen einem Béren nachgebildetes
Stofftier fiir Kinder» [Du VI, cc. 2573] (Oumaua wm’saxa icpawxa 3a ¢opmoio
Ma 308HIWUHIM ULTIA0O0M NOJIOHA 10 8eOMEOS).

Hageneni npukiaan UIFOCTPYOTh MOTEHIIAN IHAWBITYAIbHHX CEMAaHTHYHUX KOHOTAIIIM,
IO B JUCKYpPCi JOIOBHIOIOTH 00’ €KTHBHE CIIOBHHKOBE IPEIMETHO-TIOHATIHHE 3HaYeHHS. bes-
MEKHI i HenepenOadyBaHi aCOMIaTUBHI 3B’ SI3KH CIIPHYMHSIOTh TBOPEHHS OKa3i0HAJIBHUX BTO-
PUHHUX HOMiHAIiiH. HOBHH JIEKCHKO-CEMaHTUYHUIA BapiaHT 4YM BIATIHOK 3HAYCHHS, IO BH-
HHKa€ BHACIIIOK TAaKOTO NEPEOCMUCIECHHS MOXKE HABITh CYNEPEUNTH MEPBHHHOMY 3HAUCHHIO
JIEKCUIHOT OIMHHIII.

I3 mmHOM "acy y CBiZJOMOCTI MOBIIIB IIEpBHHHE 3HAYCHHS CJIOBA MOXKE 3aMIHIOBAaTHCh HO-
BUM a00 CIIBICHYBaTH 3 HUM. Tak, apXeTUITHE YSBJICHHS IIPO TOJIOBY JIIONUHY SIK BEpX B aHa-
TOMIYHOMY KOJIi YKPaiHIIiB i HIMIIB 3yMOBHJIO BHUHUKHEHHS ¥ 3aKpIIUICHHS B y3YCl CIIEHTOBOT
BTOPHUHHOT HOMiHaMIi eonoeu dax / das Dach:

Jawa nonoue, wo 6 mene 0amok noixas, ane s 3no8y nanonsiearo [10: 234].

V kozcocw i3 nac noixas oauwtox — dymaio npo cebe [10: 240].

Tonosa — «l. YacrmHa Ttina moguHH a00 TBapWHHW, B Uepemi SKOI MiCTUTb-
cs ronmoBHHH Mo30k» [TCYM]. Jax — «l. Bepxus wactuHa OyniBimi, INO CIyTY€

i nokputTsM; nokpiBis» [TCYM]. Der Kopf — ,,1. oft rundlicher [durch den Hals mit dem
Rumpf verbundener] Korperteil des Menschen und vieler Tiere, zu dem Gehirn, Augen,
Nase, Mund und Ohren gehéren® (oxpyenoi popmu wacmuna mina moounu ma b6azamvox
MBAPUH, WO 3 €OHYEMbCA 3 MYAYOOM 3a OONOMO20I0 wiui ma 00 AKOI Halexcamv MO30K,
oui, nic, pom, gyxa) [Du 1V, c. 1552]. Das Dach — «Oberer Abschlufl eines Hauses, eines
Gebéudes, der entweder durch eine horisontale Flache gebildet wird oder duch eine mit Ziegeln
oder anderem Material gedeckte [Holz]konstruktion, bei der die Flichen im bestimmten
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Winkel zueinander stehen (wodurch sich verschiedene Dachformen ergeben) ,, [Du II,
c. 475] (sepwuna 6yoieni, sika asnae coboio (Oeped’siny) KOHCMPYKYilo, NOKpUmy uyepenu-
yero uu iHwuM mamepianom, y u2naoi oOHici 2opuzonmanvroi niowunu abo 060X NAOWUH,
WO po3MIUYIOMbCA N0 NEGHUM KYMOM I MUM CaMUmM Ymeopioioms pizni ¢popmu daxy). 3BUdHA
cepa BKXUBaHHS c10Ba dax / das Dach Sk apXiTeKTypHOTO TepMiHa PO3IIHPHIACH 332 PaXyHOK
TIOSIBH Y HBOTO CJICHTOBOI BTOPHHHOT HOMIHAMLIT 207061 IONUHU.

TaxuM 9MHOM, y IHUCKYpCl CIiJ{ TOBOPUTH HE IPO 3HAYCHHS CJIOBA, a PO HOTO CMHCII,
SIKMH (OPMYy€EThCS Cy0’€KTOM MOBJICHHS. Y>KHBAHHS CJIOBA B HETUIIOBOMY JUISl HHOTO KOHTEKCTI
CIIPHYMHSE BCTAHOBJICHHSI HOBUX aCOILIaTHBHUX 3B’sI3KIB 1 ()OpMyBaHHS Ha iXHilf OCHOBI HO-
BUX BTOPHHHHX HOMiHAWiH. OTXe, YUHHUKOM, SIKMH 3yMOBIIIOE CEMaHTHYHY TPaHC(HOpPMAILIIIO
Y CIIEHTOBOMY CJIOBOB)XMBAHHI, € aKTyajli3alis Horo moTeHHiiiHuX ceM. BupimansHy pons y
BU3HAYCHHI HANPsMYy aKTyawi3alii y CIEeHTY BiJirpae iHIUBIIyaJbHICTh MOBIIA, Hforo ocobuc-
TICHHIA JOCBIJ] Ta 1HTEHIIIT, @ TAKOXX KOHKPETHUI KOHTEKCT CIIOBOBXKUBaHHs. [lepcriekTrBa 3i-
CTaBHOTO JOCIIDKCHHS CEMAaHTUYHHUX TpaHchopMamniil ciiB B yKpaiHCBKOMY Ta HIMEIIEKOMY
CJICHT'Y BH3HAYA€THCSI HOTO MOXIIMBICTIO BUSIBUTH Ta ITOPIBHATH NPUHIUITY Ta MEXaHI3MU ce-
MaHTHYHOTO IIEPETBOPEHHSI CIIB Y PI3HUX MOBAX, THM CaMUM HAaOINU3UTUCH IO PO3YMiHHS HOTO
YHiBEepCaIbHUX Ta BIIMIHHHUX PUC y HE OJU3BKOCIIOPiJHEHUX MOBAX.
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